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A közerkölcs és a sajtó.
Debreczen, június 12.

Még ha az optimizmus szemüvegén 
keresztül nézzük is a dolgokat, meg kell 
látnunk azon hosszú árnyat, melyet köz- 
erkölcsiségünk aláhanyatló napja vet tár­
sadalmi életünkre.

S a rombolás müve, a tiszta erkölcs 
pusztulása úgyszólván szemeink előtt megy 
végbe.

Ha bizonyos az, hogy a czivilizáczió 
magaslatára rohamos lépésekben jutottunk, 
az is bizonyos, hogy közerkölcsiségünk 
rohamosan hanyatlott.

Mintha csak éppen azt akarnék ezzel 
bizonyítani, a mit Rousseau egyik müvé­
ben állított fel alaptételül, hogy t. i. a 
czivilizáczió terjedésével a morális érzés 
csökkenik, a tiszta erkölcs fogalma elho­
mályosul.

, Szükséges-e bizonyítékot hoznunk fel 
ezen általánosságban elmondottak igazo­
lására ?

Azt hisszük, felesleges. Mindenki tud­
ja, hogy a szemérmetlenség mindinkább 
kezdi magát otthoniasan érezni s hogy a 
pirulni tudó fiatalok s tiszta életű öregek 
sorai egyre ritkulnak. Ma már rejtett czél- 
zással sem érik be, hanem nyilt frivolitást 
követelnek s a pikáns jeleneteket a maguk 
meztelenségében szeretik látni.

E sorok írója egy díszes társaságban 
nem rég kárhoztató!ag nyilatkozott ez 
irány felől s elitélte azt. Az volt rá a vá­

lasz, hogy jámborsága miatt mosolyogtak, 
némelyek meg hipokritasággal vádolták.

Talán nem vonja senki kétségbe 
amaz állításunkat, ha mi az erkölcsi ha­
nyatlásért jó részben a sajtó egy részét 
tesszük felelőssé.

Az üzleti szempont lett az újabb idő­
ben a sajtó terén is irányadóvá. A sajtó 
egy része leszállt a magas piedestálról, s 
eszményi alakja, a mely azelőtt komoly 
fenséggel szólott a tekintély hangján a 
néphez, most trikóba bújva, szenvedélynek 
hizeleg.

Mikor szórakoztatni akar ; produkál 
regényeket és színmüveket, melyeknek 
alapgondolata: házasságtörés, czélja : a 
tévedt nők rehabilitása. Szolgálatába áll a 
képzőművészet is, mely könnyen érthető 
ábrázolással testesíti meg az iró fantá­
ziáját.

Aztán ha akad valaki, a ki ez irány 
ellen felszólal: azzal állnak elő ezen irány 
képviselői, hogy : a kor megváltoztatja az 
erkölcsüket. Az irodalom, a művészet a 
kor eszméiből táplálkozik. A mi müvünk 
megfelel a kor Ízlésének ; ha azt akarjuk, 
hogy portékánk kelendő legyen, divatos 
ruhába kell öltöztetnünk.

Tagadhatatlan, hogy az élet és művé­
szet szorosan összefüggenek, s egymásra 
való hatásuk úgy szólván szervi kapcso­
latban áll. De hová jutnánk, ha az észnek 
az emberi indulatokkal való harczában 
mindig az utóbbi lenne a nyertes ; s hova 
fogunk jutni, ha a romlott Ízlés szabja

meg az irányt, melyben az irodalomnak 
:és művészetnek kell haladni.

Nincs veszedelmesebb tan ennél. Ha 
la közfelfogás ennek hódol, ha azon lámpa 
I után megy, melyet a kendőzött arczu er­
kölcs tart kezében, biztosan ingoványra
lép s belesülyed a mocsárba.

Igen, hódoljunk a kor eszméinek és 
Ízlésének, ha az az erkölcsiség örök tör­
vényeinek megfelel, sőt fejlesszük, érlel­
jük, hogy a végnélküli tökéletesedés utján 
egy lépést tegyünk előre.

De ha arról van szó, hogy a kor 
romlott ízlése legyen úrrá fölöttünk, akkor 
az irodalomnak, a művészeteknek nem az 
a föladatuk, hogy a veszélyes iránynak 
hódoljanak, hanem vegyék kezükbe, mint 
hajdan Krisztus a jeruzsálemi templomban 
tette : a korbácsot, s a kufár csőcseléket, a 
tivornyázó népet kergessék ki az irodalom, a 
művészet szentélyéből.

Ne a kor ferde iránya vezesse a sajtót, 
hanem a sajtó adjon helyes irányt a kornak, 
akkor bizonyára segélyére jő a társadalom 
is, melynek legjava összeáll, hogy megala­
kítsa az „erkölcsnemesitő egyesületet.“

A nagyvilágon e kívül, nincsen szá­
modra hely!

E szónak értelmét : haza, nem kell 
senkinek magyarázni. Érti s érzi azt minden 
ember, kinek szive van, mert e szívvel egy­
szerre születik az érzelem, melynek neve : 
hazaszeretet.
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Halvány virág . . .

Halvány virág, sápadt virág !
Irigy lett az ég is reád!
Fény nem ápol, harmat nem véd, 
Szélvész tépi bimbód kelyhét.

Halvány virág, árva virág!
Fájó szívvel nézek reád :
Gyász nekem bús hervadásod,
Idő előtt elmúlásod.

Én pusztuló fényességem!
Egy a sorsod neked, vélem.
Éltünk összes boldogsága :
Hogy elomlunk nem sokára.
S lesz belőlünk porló semmi,
Kiket könnyű elfeledni! . . .

S.—

Kaczagtató sajtóhibák.
A sajtóhibákról rendszeres és kimerítő 

ismertetést írni ép oly lehetetlenség, mint

Ibármely nyomtatványból a sajtóhibákat tel­
jesen kiirtani. Ezért nem is szándékozom nagy­
képű értekezéssel gyarapítani a lapokat, 
hanem egyszerűen elmondok egyetmást, szo- 
morúat és vígat a sajtóhibákról; mert igazat 
adok az igen tisztelt szerkesztő uraknak, ez a 
lap a maga nemében nem lehetne teljes, ha 
a sajtóhibákat föl nem emlegetnek.

' Hiszen mindenki tudja, hogy él egy an- 
. goi úr, a ki százezer forint pályadijat tűzött 
I ki oly könyvre, mely ^egyetlenegy sajtóhiba 
jnélkül jelennék meg. Én ugyanazt az urasá- 
Igot nem ismerem, a nevét sem tudom ; de 
annyit szavahihető embertől hallottam, hogy 
akadt erre a százezer forintra egy pályázó 
nyomdász, a ki megírta, kiszedte, ki is nyom­
tatta pályaművét, mely igy kezdődött : A z 
ajtt ó-libákról szándékozom Írni, t. i. a 
sajt ó-h i b á k r ó 1.

Sajtóhiba nélkül tehát sajtótermék nem 
képzelhető. S ebből világos, hogy ezt a témát 
kimeríteni valósággal sziszifuszi kísérlet lenne. 
Mert ugyan kinek volna türelme összeállítani 
a Guttenherg találmánya óta napvilágot látott 
nyomtatványok statisztikáját ? S ezek mind­
egyikében akad egy tuczat sajtóhiba ! Külö­
nösen a magyar nyomtatványok híresek arról, 
hogy némelyikük hemzseg a sajtóhibától. A 
német betű például sokkal nehezebben olvas­
ható, mint a latin és mégis van olyan német 

melyben kevesebb a sajtóhiba, mint
■némely magyar díszmunkában.

Vörösmarty egy újabb diszkiadásának

egyetlen kötetében például 109 sajtóhibát 
böngésztem össze s tudvalevő, hogy Vajda 
János több ízben mérges nyilatkozatokkal 
támadott meg egy kiadót, mert hebehurgyán 
gyártott anthologiáiban a költő egy- két versét 
valósággal tönkretették a sajtóhibák.

Az igaz, hogy a költőre nézve legbor­
zasztóbb, ha versének plasztikus formáját, a 
sajtóhiba barbárul elnyomoritja. S hogy azért 
e téren nálunk mily nagy a lelkiismeretlen­
lég, — elég fölemlítenem, hogy egy szakértő 
átvizsgálta Petőfi illusztrált diszkiadását és 
közel 100 sajtóhibát talált benne. A sajtóhi­
bák szorgalmas gyűjtője : Gclléri Mihály 
Vörösmarty egyik hexaméterét: „tettünk 
és vittünk és a haza fényre derült“, — 
valahogy igy olvasta : „ettünk és ittunk 
és a haza fényre derült“. Nekem magamnak 
is érdekes csodabogár-gyűjteményem van a 
sajtóhibákról. Egy vidéki újságnak például 
ez a mottója : „Hass, alkoss, gyarapíts s a 
haza fényre derül“- — a lap mutatványszámá­
ban igy jelent meg : „H a s a 1 kos g y a- 
rapíts s a basa télre kerül, 

í— Szintén Petőfi egyik kiadásában olvastam 
ezt. hogy : a koldus „élte maradékát 
ott a puszták közepén tévé le“, — igy : „étel 
m a'r adókat ott a puszták közepén tévé 
le.“ Egy másik anthológiában a lengyelek 
csatadalában a Jeszcze Polszka első sora : 
„Nincs még veszve Lengyelország“ he­
lyett : „Nincs megveszve Lengyelország“
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Minden állat keres magának fekhelyet, 
minden madár fészket, hova nappali vergő­
dései után nyugodni visszatér ; s egyedül az 
emberen feküdnék ez a balszerencse logter- 
hesebb átka : vándornak lenni az egész 
életen keresztül s mindenütt lenni, hogy 
idegen maradjon ?

Nem. Az ember természeténél fogva ke­
resi a helyet, hol lelkének vágyával, szivének 
szeretedével, bánata avagy örömével otthon 
érezze magát; keresi a földet, hogy halmait, 
hegyeit, vizeit, falvai! és városait, mint régi 
ismerőseit üdvözölhesse, keresi az embereket, 
kik a szót hasonló hajlékonysággal beszélik, 
küzdelmét, szokásait, lelkesedését megértik.

Keresi — és mily hamar megleli. A gyer­
mek alig ébred öntudatra s már tudja, hogy 
neki hazája van, az ifjú lelkesedéssel ontja 
vérét ha, veszélyben a hon, a férfi küzdelmé­
vel áll szolgálatában s az agg nyugodva néz 
a földié, melynek ölében pihenni vágy.

Isten egy szívnek egy keblet teremtt — 
mondja Kölcsey : igy egy magyar embernek 
egy hazát.

Magyar embernek hazája : Magyarország 
Ez a föld, melyen annyiszor apáink vére folyt, 
ez melyhez minden szent nevet egy ezred év 
csatol.— ez a kedves hon, a mi hazánk !

És ki fogja tagadni, hogy Isten a ma­
gyar népet különösen kedveié, midőn e földet 
hazájának renddé. Van-e okunk csodálkozni, 
hogy a hon dalnoka igy énekel: Járjatok be 
minden földet, melyet Isten megteremtett s 
nem akadtok bizonyára a magyar nemzet 
párjára.

Nézze meg bár ki is a magyar népet! 
Józan eszéről, áldott jó szivéről, lángra gyuló 
lelkesedéséről, szabadságáról nem tett-o tanú­
bizonyságot a világ előtt ?

Nézze meg akárki c földet! Aranysárgán 
ringatódzik rónaságán a kalászok oczeánja. S 
hegyeiben mennyi bánya 1 És ezekben mennyi 
kincs van ! Forrásai, hegyei, szőlői, vizei — 
mind, mind megannyi áldás e nemzeten, me­
lyet Isten gondviselésszerüen teremtett.

És mégis szomorúság fogja el a hazafi 
szivét, midőn látnia kell, hogy ez áldott föl­
det évről évre sokan itt hagyják, búcsút vesz­
nek természetes érzelmeik ellenére e sok jó 
és balsorsot kiállott hazától s kivándorolnak, 
messze, idegen földre, keresni és küzdeni azért 
a boldogságért, mit itt megtalálni nem voltak 
képesek.

Előttem fekszik egy lap, a mely a többi

i közt a következőket Írja: „A vasúti állomás-; 
nál több mesterember, földmives, nejeikkel és. 
gyermekeikkel búcsúztak honfitársaiktól. Ame­
rikába indulnak, tengerre szóljanak, hogy 
megleljék a boldogságot, mit itt hiába ke­
restek !“

Istenem, magyarok Istene! maroknyira 
olvadunk már, hullunk mint oldott kéve, ide­
genek foglalják el az ősök lakhelyét —_ es a 
balsors közt éppen fiaink, véreink hagyják el 
e hont!?

Miért teszik ?
A magyar népnek nehéz terhei vannak : 

ez bizonyos.
De kérdezem : van-e oka a magyarnak 

ezért elhagyni az ősi fészket ? Megtüri-e ^ a 
hazaszeretet szent érzelme a bucsuzást. Fel 
van e jogosítva a gyermek, megtagadni any­
ját azért, mert az beteg?

Nincs. Semmiképen nincs.
Fájt már e hazának szive sokszor az 

I ezredéves múltban! Megrázta a vihar ez ősi 
! fészket sokszor. Török, tatár pusztított téréin. 
Feldúlta mind azt, mit szorgalom, nemzeti 
büszkeség alkotott. A halál angyala kaszált 
sorainkon ; éhség, viz. tűz pusztított városaink 
és halváinkon ; leomlással fenyegettek alkot­
mányunk ősbástyái — és ki tudná megmon­
dani, hogy bünhödte meg a magyar a múltat 
és jövendőt.

Ám ezért őseink nem hagyták el a ha­
zát. Ama végső pillanatban is, mikor az enyé­
szet halál csengője már-már elsírja vala nem­
zeti létünk csöndes halálát: felébredtek az 
alvók s müveitek csudákat.

Ha küzdünk is tehát, vagy talán e küz­
delmünkben már elfáradánk : ne essünk két­
ségbe, ne hagyjuk itt e hont.

A szegény magyar népet azzal kecseg­
tetik a roszlelkii lélekvásárlók, hogy ott a 
tengeren túl nincs szegénység, nincs fájdalom, 
nincs küzdelem, nincs nyomor, nincs kenyér 
harcz, hanem csak gazdagság, öröm, meg­
elégedés, kincs és pénz.

Hazudnak, a kik igy beszélnek t
Szomorú példák igazolják, hogy mily 

keservesen csalódtak azok, kik lépre mentek-
A hir olyan, mint a szél. Egyes tárgyat, í 

a mit felkap, hamar behurezol a világűrbe. 
Lehet, hogy egyeseket, kik kivándoroltak a 
szerencse felkapott, a hir boldognak kiáltott ! 
ki: de ezrek és ezrek iszonyúan csalódtak.

Itthon eladták mindenüket, kegyetlen | 
szívvel elbúcsúztak ez apáink poraival meg­

szentelt földtől, tengerre szálltak, boldogságot 
gazdagságot kerestek !

Es találtak ?
C-.dódást, nyomort, Ínséget — s idegen 

földet. És belátták a szegény hontalanok 
hogy ott még sokkal hevesebb a kenyérhare 
mint itthon, sokkal szívtelenebbek az embe­
rek ; hogy ott is meg van a nyomor, ott is 
dúl az ádáz irigység.

Itthon megoszlott a bu, ott a hontalan­
ság keserű fájdalmával kellett elviselni a 
csalódást.

Nincs tehát mit keresni a magyarnak e 
haza határain kívül ! A nagy világon e kívül, 
nincs számára hely, tartsa vagy verje söre 
keze, ,itt élni és meg halnia kell!

És élni kell a magyarnak, mert életre 
való nemzet ám. De akkor nem szabad el­
csüggednünk !

Legyen minden magyar igaz hazafi; bíz­
zék Istenben, teljesítse honpolgári kötelességét, 
hozza meg a haza oltárára áldozatát munká­
val, becsületességgel, kitartással, józan élettel, 
takarékossággal és akkor eljő a jobb kor, 
melyben a magyar ismét boldog lesz.

Debreczeni képvis
Debreczen, június 17.

Debreczen harmadik kerületében szer­
dán volt a képviselőválasztás,

A választást Búzás Elek elnök fél 
kilencz órakor nyitotta meg. Két ajánlás 
történt. Az első Bakonyi Samu füg­
getlenségi párti jdlöltre, a másik Kola 
János szabadelvű párti jelöltre. A szava­
zást a függetlenségi párt kezdte inog.

A szavazatok aránya délelőtt 11 
órakor ;

Bakonyira esett 71 szavazat 
Kólára „ 173 „

12 órakor :
Bakonyira esett 71 szavazat 
Kólára „ 213 ,,
A déli órákban kezdődött a Kossuth- 

utczai függetlenségi választók szavazása.
A szavazatok aránya 3 órakor a kö­

vetkező :

Egy költői elbeszélésben ezt olvastam : 
„Megette ősi birtokát a gyűlölt idegen“. 
Tudnniillik — megvette. Égy vidéki lap 
költeményében ez állt : „Börtönbe zárták a 
zabot“ e helyett : „Börtönbe zárták a r a- 
b o t-

Hát a prózában mennyit garázdálkodik 
ez a kis kohold ! A lázasan, éjnek idején, 
gőzerővel dolgozó napilapok e nemben sok­
szor oly mulatságos dolgokat produkálnak, 
hogy a legkomolyabb olvasónak is nevetésre 
szélesedik tőlük a szája.

Azok már mindennapi, sablonszerű sajtó­
hibák, hogy Esterházy henczeg, az al­
es p e r o s mint alperes szerepel, f o r- 
d i t ó müvét ordította, a halhatat­
lan poéta hallhatatlan müveket irt, 
a bálban pedig a nem tánezoló hölgyekre 
figyelni szokott a rendőrség a rende­
zőség helyett, 
sajtóhibák, hogy 
számba mennek, 
Tárogató legelső 
„Felelős s z

Ezek annyira megszokott 
már csaknem oly bonmot 
mint az, hogy a Ruczaházy 
számában a helyett, hogy 

olelős szerkesztő Katona 
József“ ez ékeskedett : „F é 1 ö 1 e s szőr­
kesztyű Katónak jó lesz.

Ezeken a kocsiszámra gyűjthető apróbb 
s közönségesebb sajtóhibákon tehát egysze­
rűen kcresztülsiklom és kiböngészek jegyző­
könyvemből ogypár kitünőbb gombát, csak 
úgy összevissza, a hogy épen a kezem ügyébe 
akad. — Kezdem a „Ncmzet“-tel.

A „Nemzet“ leghíresebb sajtóhibája az 
volt, mikor Szathmáry György egyszer vezér­
cikkében agyba-főbe magasztalta Tisza Kál­
mán politikáját s aztán igy folytatta: „E 
fent nevezett politica . . .“ ; a korrektor

jóvoltából pedig igy jelent meg: Ez esze 
ív e s z e 11 politica“.

_ Ennek a penclantja az „Egyetértéssel 
történt. Eötvös Károly szintén vezércikkben 

! leírta, hogy mily erkölcsi és anyagi végrom­
lásba döntötte Tisza Kálmán az országot. 
Aztán igy kiáltott fel: „Ily tatárjáró vandál 
pusztításra csakis az ellenzéket tartottuk 
képesnek“. Természetesen a kéziratban ez 
állt: „Ily tatár járó vandál pusztításra csakis 
az ellenséget tartottuk képesnek.“

Az se rósz, hogy a „Magyar Állam“ hí­
rei közt egyszer ez volt olvasható: „Rómában 
a Szent Péter templomban az ünnepek alkal­
mával a p á v a fog misézni“.

A megboldogult „Hon“ szintén nem ke­
rülhette ki a sajtóhibákat. György Aladár 
egyik tudósítása igy hangzott: „Ez akadémi­
kus szűréből kivetkeztetve“; e 
helyett, hogy: „müvéből követkéz- 
tetve . . . Ugyanott jelent meg Komócsy 
egyik gyászbeszéde valamely honfi koporsója 
lelett igy : „E kitűnő férfiú mindig szerette a 
h a s á t“, e helyett: „mindig szerette a hazát“.

gyanúsak a „Hon -hói őrzöm ezt: „Fauszt 
szelleme ökörré k i 1 á b o 1“, e helyett: 
„fi aust jelleme örökké v i I á » o 1“ 
Egyszer aztán megtörtént a „Hon“-nál, hogy 
a dátumát a tördelő Janicsok, kilenc napig 
elfelejtette megmutálni, vagyis október 27-én 
is okiobor 18-iki kelettel jelent meg.

A „Függetlonség“-et talán a sajtóhibák 
.®*F,íü?? a, közt. Mert kétségtelen, hogy 

sajtóhibák dolgában a „Függetlenség“ párat­
lanul állt hírlapjaink között. Egy-cgy szárná 
ban néha öOO- <0(1 sajtóhiba volt, úgy hogy 
gyakran az olvasás teljességgel lehetetlenné

vált. Ezért csak egy-két példát idézek belőle. 
Egy népszínműnek az volt a cime: „Két 
d u cl á s egy csárdába n“. A „Függet­
lenség“ igy hozta: „Két dudás egy z á r- 
cl á b a n“. A ceglédi nagy napok idejében 
ezt akarta írni: „Egyik munkatársunk 
igazgatta a részenkint csoportosuló t ö- 
m e g e k c t“. És ez jelent meg : „Egyik 
muszka társunk izgatta a részegen 
kint csoportosult lótömogeke t,“ A 
szerkesztő diadalát ekkép jelenté : „Hallani 
bolondság volt a barackok üvöl­
tései t“. Pedig igy volt a kéziratban : Hal­
lani boldogság volt a tarackok üdv­
lövései t“.

A választások idejében a nyáron, a Pesti 
Napló egyik számában igy elmélkedett: „A 
vincellérek nagy befolyással voltak a 
választásokra“. Értsd : a „visszaélése k“. 
Ugyanott jelent meg régebben ez: „A Deák­
párt dr. Kovács Sebestyén Endrének Deák 
s i k ért e 1 e n (e helyett siker teljes) 
gyógyításáért köszönetét szavaz.

A Pesti Hírlap vezércikkének második 
sorában ez állt: „A magyarnak már régtől- 
régtől fogva két ellensége van : a munka 
és a nemzet (t. i. a muszka és a n é- 
m o t, ezt irta cikkíró, hanem a cikk mind­
végig a munkát és a nemzetet emlegette) 
Egyik kritikusa pedig ezt irta egyszer Ti­
hanyiról : „Tihanyi a vén huszárkáplár szere­
pében körülmetszett alak volt“ (e 
helyett: tőrülmetszett alak volt.) 
Ugyancsak a Pesti Hírlap tárcájában nem ré­
gen az „Ország ostobája“ cimü apróságban a 
következő vala olvasható : „Az öreg Deák 
Ferenc azon az éjszakán nálunk halt meg
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Kólára esett 389 szavazat.
Bakonyira 263 „

4 órakor :
Bakonyira esett 266 szavazat.
Kólára „ 392 „

4 és fél órakor :
Bakonyira esett 274 szavazat.
Kólára ,, 413 ,,
Az elnök a zárórát 6 óra 10 percz-

kor tűzte ki.
A képviselő választás szokatlan ér­

deklődés mellett rendzavarás nélkül folyt 
le. Krausz Vilmos főrabbi, mert kénysze­
ríteni akarták, hogy Bakonyi ellen szava­
zón, állásáról lemondott. A választás ered­
ményét hét óra tiz perczkor hirdették ki. 
937 szavazatból Bakonyira 372, Kólára 
565 szavazat esett.

Debreczen város harmadik kerületé­
nek képviselője tehát Dr. Kola János 
lett, a kinek tiszteletére párthívei még a 
választás napján bankettet rendeztek.

idéki fairek.
A vályogvető gödörbe fűlt, Bihar-Ud- 

vari községben Szőke Lajos 10 éves fiúcska 
több társával fürödni ment a község alatt levő 
vályogvető gödörbe. Az esőzésektől azonban 
oly magas volt a gödrökben a viz,_ — hogy 
a fiú elmerült benne s ott lelte halálát. Mire 
társai hirt vettek a faluba s kihúzták á gyer­
meket a vízből, meg volt halva.

— Artézi kút a Kórösparton. Kima- 
nóczy Kálmán fürdőjében igen tetemes ösz- 
szegre rug évenkint a felhasználandó viz me­
legítés. A tulajdonos most érdekes terv meg­
valósításához fogott, fürdője előtt a Kőiös- 
parton ártézi kutat furat azon czélból, hogy 
ha meleg vizet talál ezáltal tetemes összeget 
takarít meg. A munkaiatokat mar megkezd­
ték ; a fúrót szombaton eresztettek a csőbe és 
hozzá látnak a tulajdonképeni fúráshoz.

— Kígyó a czigány hasaban. Lziga- 
nyon eshetik meg olyan bolond história, ami- 
lyenrő 1 gőrbedi levelezőnk értesíti lapunkat. 
Vasárnap történt: a jelenleg Görbédén állo­
másozó 9-ik zászlóaljának egyik göndör barna 
tagja tele- és lesziván magát szilvapahnka-

és a következő nap reggelén vidáman tovább 
utazott Füredre“ Pedig hát a tárcaíró azt 
akarta mondani, hogy nálunk hált meg.

Ha már Füredről van szó, hadd álljon itt 
ez a rövid hir is, mely a múlt nyáron az ösz- 
szes lapokban ékeskedett: „A Balaton hőmer- 
séke május hóban elérte a 18 20 irtot (e
helyett 18—20 fokot).

Az Egyetértés közölte a múlt ország- 
gyűlés előtt a budapest-íerencvárosi képviselő­
választásról a következő tudósítást: „A ihaly 
és Kemény párt között a pácolt h arcs a 
(t. i. a p á r t o k h a r c a) a legnagyobb hűl 
lámokat érte el“. A kiállítás lázas napjaiból 
maradt fönn : „Megemlítjük még, mint ritka­
ságot, gróf Szapáry Gyiüa grófi tető me t, 
mely még nincsenek teljesen kihizlalva. 1 er- 
mészetos a tudósító a gróf teheneit akarta
megdicsérni. „ . , . ,

A „Budapesti Hírlap“ is egypar jeles 
sajtóhibát produkált. Egyszer egy tárcája ele 
a következő sorokat irta: Lapunk egy barát­
jától vesszük az alábbi velős sorokat, melyek­
nek mindenike egy-egy közmondásszerü g a z- 
ságot tartalmaz“. (Igazságnak_ kellett 
volna lenni.) — Máskor meg ogy művésznőről 
jelenté, hogy „e tehén nem fog iöllepm . 
A mi azt jelentette, hogy : „e héten nem
fog föllépni“. , , . , ,

A „Fővárosi Lapok“ is tömérdek mulat­
ságos és fatális sajtóhibával gazdagította mar 
a gyűjteményt, de ott az ezerszemü szerkesztő 
mindjárt másnap helyre szokta igazítani a hi­
bát. E lapban olvastam a következőt . „K e~ 
vétségé s, hogy a király Gödöllőn tölti a 
karácsonyt“. E helyett: „lehetséges, 
hogy stb.
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val, kifeküdt a napra és száj látva élvezte 
Morfeusz karjai között az álom édességet. 
Egy kóbori kígyó a nap égető heve elől buvó 
helyet keresve belecsúszott a czigány látott 
szájába s mielőtt a more felébredve megaka­
dályozhatta volt, már a gyomrában hüsölt az 
eltévedt csúszó mászó féreg. — A czigánynak 
eddig kutya baja; csak mióta az alkalmatlan- 
lakó a gyomrában vett szállást, elmaradt az 
étvágy, nem tud enni.

— Szerelmi dráma. A szerelem áldo­
zatainak száma ismét szaporodott ogy élőha­
lottal Nagyváradon. Tordai Ferencz 16 éves 
gyönyörű Mariska lánya beleszeretett egy sze­
gény szolgalegénybe. A történet folytatása 
megvan minden népszínműben Írva. A jómódú 
szülők ellenezték a házasságot, de a szegény 
szerelmes leány vágyakozását sem tudta el­
zsibbasztani a sok józan bölcs oktatás. A 
szive sorvadt a mélységes bánatba, mig nem 
megőrült. Vasárnap akarták beszállítani a bi- 
harmegyei közkórházba, de a beteg megsej­
tette, hogy elviszik s hajnalban megszökött 
A szerencsétlen bujdosót most a hatóságok 
keresik.

Hajdumegyei fairek.
Hajdnvármegye közgyűlése. Hajdu- 

vámegye törvényhatósági bizottsága e hó 17 
én délelőtt 9 órakor rendkívüli közgyűlést 
tart. A közgyűlésnek fontosabb tárgyai lesz­
nek : a belügyminiszternek f. évi május hó 
4-én kiadott körrendeleté a községekre utalt 
fogyasztási, ital és italmérési adók kivetése 
tárgyában. A milléniumi ünnepségek alkal­
mával alakítandó nemzeti bandérium tárgyá­
ban hozandó határozatok. A vármegyei fő­
számvevő jelentései s ezenkívül még több 
ügyet fognak tárgyalni.

Vízbe fűlt. Ősegéről Írja levelezőnk, 
hogy Papp Ferencz 8 éves kis fiú tegnap dé­
lután fürödni ment a Tiszába. Fürdés közben 
olyan helyre ment, hol a viz mély s onnan 
nem tudva szabadulni, belefult. A parton ál­
lok tehetetlenül nézték a fiú küzködését, de 
segítségére senki sem mert menni.

Közszemle. Hajdumogye építkezési sza­
bályrendelete 27-ik §-ának módosításáról Haj- 
dumegye által alkotott szabályrendelete f. hő 
19-ig, továbbá Hajdumegye május 16-iki gyű­
léséből kelt azon határozata, melyben csege- 
ároktői rév-átjáróján a vámszedési jognak a

A boldogult „Magyar Korona“ termelte a 
következő gombát: A kisasszony rut a r c a 
s z e b é nem volt korbácsolható . Ez 
pedig a kéziratban igy hangzott; A kisasszony, 
kudarca többé nem volt kori ától-
hat A „Budapest“-ben jelent meg egyik vers­
ben ez; „a sors tenyerére vett; pedig a 
poéta bizonyosan ezt irta: „a sors tenge­
rére vet.“ — Egy másik versben ugyanott 
a helyett, hogy : „az ellenség sorakozik, 
az volt szedve, hogy: „az ellenség vára- 
k o z i k u' Az Ország-Világ“-ban olvastam, hogy a 
„szellemi 1 ány g y ö ke r ei“ mily nagyok, 
holott valószínű, hogy a szerelmi lang 
gyötrelmeiről volt szó.

Általános derültséget keltett az összes 
napilap eme távirata: „Az olasz Commerciale 
di Milano bank helyiségeit ma ejjel feltörtek 
és onnan 3.879,000 libát elloptak. I ersze 
lírát loptak, nem libát!

Mikszáth Kálmán egyik karcolataban ol­
vastam, hogy „a király p ö r ö s z s ír o s k a- 
bálban jelent meg a vadászaton. Persze, 
hogy vörös csikós kabát volt az. _

Egy sport-lapból: „A városligetben í. ho 
16-án délután 5 órakor galamb 1 o verseny 
tartatik, mely a jelek után itelve igen látoga­
tottnak igé zteti k.“ Tudni illik galamb­
lóversenyről volt szó, mely sikeresnek
ígérkezik , . ...

Egy báli tudósításból nyírtam ki a kö­
vetkező szenzációs hirt: „A terem fényesen 
volt díszítve, a plafondról négy suszter 
hintett ragyogást az alant nyüzsgő tömegre. 
— Sajtóhiba csinált a luszter bői susztert.

törvényhatóság részére való kérelmezése fog­
laltatik, június 14-ig az iktató-kiadó hivatal­
ban közszemlére ki vannak téve, hol az ér­
deklődők által megtekinthetők s ugyanott a 
netalán! észrevételek és felebbezések bead­
hatók.

Zár alatt. A sertésorbáncz ragályos föl­
lépése miatt a miniszter Hosszupályi határá­
ban elterülő tanyákat zár alá helyezte. Sem­
miféle állatot — kivéve a lovat bo vagy ki­
hozni a tanyákról nem szabad.

Talált régi pénzek. Pénteken H.-Ba- 
goson Keserű Imre és Szabó János szántó- 
földükön burgonyát vetetlek. Ásatás közben 
ásójuk valami kemény tárgyba akadt meg s 
midőn a földet a kemény tárgyról ledobták, 
legnagyobb meglepetésükre a földben mint­
egy fél méter mélységben nagy mennyiségű, 
tallér nagyságú ezüst pénzeket találtak. Az 
atyafiak megörültek a leletnek s másnap a 
talált pénzt — 116 darab 1670 bői való tallé­
rokat —- behozták Dobreczcnbe s eladták Löf- 
kovits Arthur aranyművesnek 51 írt 60 krért. 
A leletről nem szóltak semmit sem, de a pén­
zen nem tudtak megosztozni s kedden reggel 
visszajöttek Löfkovitshoz s kérték a régi pén­
zek visszaadását. Löfkovits megtagadta, do 
kijelentette, hogy hatóság előtt letéteményezi 
a pénzt. Végh Gyula II-ik kerületi kapitány­
nak átadták a pénzt, ki a pénzügyigazgató­
hoz átiratot intézett, melyben kérdi, mitévő 
legyen a nála letéteményezott pénzzel. A Sza­
bóék földjén ásatásokat fognak végezni, hogy 
több régi pénz nem található-e ott.

Egy csókért.
— Szerelmi történet. —

Az egész utczában, ahol lakom, senki 
sem ismer szebb leányt annál a pirosképü, 
szőkehaju kis angyalnál, a kit én imádva, 
rajongással szeretek. Az én kis angyalom, de 
boldogé is tenne engem, ha úgy megszánná 
gyötrelmes szenvedésemet s kimondaná a bol- 
dogitó, igen t.

Ámde ő egészen másképen gondolkozik. 
Alig fogadja a köszöntésemet, érdeklő pillan­
tásaimat nem akarja észre venni. Pedig tudja 
ő azt, hogy sokat szenvedek érette, de hát 
gyötörni akar, játszik ezzel az érzelgős, bo­
londos szivemmel.

Egy életrajz'adataiban Írva volt, hogy : 
,Pünkösd előtt hat lóval indult el Ameri­
kába.“ Azaz pünkösd előtt hat hóval.

Egyszer egy lap megtette Kalmár Endrét 
a piarista rend főnökét ke gyes rendi 
rendőrfőnöknek.

Egy elbeszélésben olvastam azt, hogy a 
hős „m eztelenül lépett be a szobába 
— pedig hát nesztelenül.

Egy másik novellából : „Ezután behozták 
a négylábú papotésa hölgy eket sorba 
ráültették.“ T. i. a négylábú padot 
hozták be.

Ismét egy másik novellából ; „szeretett 
Izabellámnak pedig irántam tanúsított odaadó 
szeretőiéért és hűségéért négy millió 
frakkot hagyományozok.“

Azonban elég a sajtóhibákból.
Említhetném még az eltördeléseket t. í. 

mikor a lap tördolője két különböző dolog 
szedését összekeveri, egyik fele más, a másik 
fele megint más dologról szól. De kifogytam 
a térből; igy csupán egy példát hozok lel, 
hooy avesszőkés pontok elhagyása 
rnify komikus értclemzavart idéz elő sokszor.

Egyik napilap zenemüvekről szóló hirde­
tésében ugyanis minden interpunkeiót kihagy­
tak és a következő furcsaság jött ki belőle :

„Halkan esd a csendes éjben 25 k r a j-
C ll F ide temessetek zongorára két h|o- 
g e d ü v e 1.

Ős Buda gyermeke fel szaporán zon­
gorára.

Ezt a kerek erdőt járom en négy
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Az én szivem melegétől még a jég is 
felolvadna. Hejli, de hát mit érek én azzal, 
ha az ő szivének jóghidegségét nem birja 
megtörni.

Sok idő telt el. Tudom, hogy egy napot 
se mulasztottam a rendes utezai sétából, csak 
hogy egyszer vele találkozhassak. Végre még 
is megkönyörült szenvedéseimen a sors és 
bejáratos lettem a házukhoz.

Tegnap történt meg velem, azaz hogy 
velünk, mert ketten voltunk.

Ketten voltunk s mégis egyedül marad­
tunk a szobában.

— No, — gondoltam, — itt a döntő pil­
lanat.

De e pillanatban pedig az ember térdre 
bocsátkozik az imádotta előtt s kigyuladt 
arczczal, boldogan sutogja el:

Imádlak, szeretlek !
így tettem én is, csak hogy még mohó­

sággal hozzá tettem azt is :
— Csak egy csókjáért könyörgöm !
És az én szép imádottam válaszolt:
— Hát aztán megelékszik egy csókkal!
— Oh igen, igen, igen; mondtam sze­

relmesen.
— No hátakkor nem érdemel egyet sem.
A kis lánynak igaza volt, mert ott ha­

gyott a faképnél.

Újdonságok,
= Istenitiszteletek. Az istenitisztole- • 

tok sorrendje a következő : A római katholi- j 
kus templomban reggeli 7 órakor csendes mi- I 
sét mond Molnár Kálmán, fél 8 órakor ugyan- ; 
csak csendes misét mond Heitinger .József, í 
délelőtt 9 órakor nagy énekes mise, tartja 
Pálfy Béla, az ezt követő egyházbeszédet pe­
dig Molnár Béla. Délelőtt fél 12 órakor is- ; 
mét csendes mise van, melyet Kovács Márk 
végez. Délután fél 3 órakor kezdődik a ko- 
reszténytanitás, melyet szintén Kovács Márk , 
tart, 3 órakor ugyancsak ő litániát olvas. Négy j 
órakor a rózsafüzér társaság rendes ájtatossá- j 
gát végzi Molnár Kálmán. — A református ’ 
istenitisztelotek sorrendje : a nagytemplom- ! 
ban Dicsőít József, a kistemplomban Mind- í 
szenti Imre, a Kossuth-utczai templomban : 
Szilágyi Imre, az ispotáiytemplomban K. Tóth 
Kálmán tart istonitiszteletet. Az ág. liitv. ev. 1 
templomban délelőtt 10 órakor Materny La­
jos ág. ev. lelkész tart istenitiszteletet.

— Házi torna verseny. A helybeli ke­
reskedelmi akadémián szombaton házi torna­
verseny folyt le, igen jó siker mellett. A ver­
seny különféle gyakorlatokból állott, miköz­
ben az intézeti tagokból álló zenekar Varga 
Dezső első hegedűs vezetése alatt működött 
közre. A v e r s e n yj befejetével a j u r y 
megállapította a nyertesek neveit. Dijat nyer­
tek : Varságh János és Tikos Andor díszített 
ezüst érmet, Kiss Kálmán, Krause Elemér, 
Schvarcz Dávid, Tanhoffer Lajos, Nagy La­
jos, Német Jenő ezüst érmet, Foréby Pál, Lö- 
clierer Zoltán, Sichermann jEndre, Schwarcz 
Simon, Nánássy és Fodor hallgatók bronzér­
met. A verseny sikere Potomesik Ignácz és 
dr. Horvai Róbert tanároknak az érdeme.

— A debreczeni iparos ifjúság ön- 
képzö egyletének vigalmi bizottsága hó 30- 
án egy nagyszabású „Batyu-mulatságot“ ren­
dez. Az előieges intézkedések megtétele czél- 
jából holnap este tartatik a 30-as szünebb 
körű bizottsági ülés ; a százas bizottság pe­
dig e tárgyban e hó 13-ára fog egybehivatni.

A vonat.előtt. Nagy szerencsétlensé­
get akadályozott meg kedden este a kath. 
temető mellett a Nyíregyháza felől jövő vonat 
mozdonyvezetője. X alami napszámos-féle jött 
a város leié a két vágány közti gyalogú ton. 
Amint a vonat dübörgését meghallotta, a 
vágányra lépett és pedig arra, amelyiken 
éppen a vonat jött. — A mozdonyvezető több­
ször jelt adott s az ember még se tért le, pe­
dig visszanézett, végre a vonatot, moly már 
csak nehány ölnyire volt az embertől, meg

kellett állítani. A vasúti őr galléron fogta az 
ipsét, ki azzal mentegetődzött, hogy ő azt 
hitte, hogy a vonat a másik vágányon fog 
elmenni. Bekísérték az indóháznál levő rend­
őri hivatalhoz

— A debreczeni zenede növendékei­
nek évzáró vizsgálatai az egyleti helyiségben 
következő sorrendben tartatnak meg: Junius 
hó 16-án vasárnap d e 10 órától kezdve a 
hegedű, majd a zene iskola, d. u. 4 órától 
fogva zongoraiskola fi- és nőnövendókei, vala­
mint időközökben a szavalat! tanfolyam nö­
vendékei, végre június 19-én, szerdán d. u. 
4 órától fogva az általános és zongoraiskola 
összes növendékei fognak előhaladásuk felől 
nyilvános vizsgálatot tenni, melyre .az érdek­
lődőket tisztelettel meghívjuk. Dobreczen, 1895. 
június 11-én. Az igazgatóság.

— A kózügyesitő egyesület javára 
Dobreczen város törvényhatósági bizottsága 
közgyűlési határozatával 100 forintot adomá­
nyozott. A belügyminiszter kedden érkezett 
leirata szerint a közgyűlés e határozatát jó­
váhagyta.

— Debreczeni „Otthon kör“. Debre- 
ezen hírlapírói már többször tettek kísérlete­
ket arra nézve, hogy egy hírlapírói kört ala 
kitsanak és megalkossák az anya Otthon min­
tájára a debreczeni Otthon írók és hírlapírók 
körét. E nemes eszme keresztülvitele eddig 
még mindig hajótörést szenvedett. A vasár­
napi napon megtalálták a hírlapírók a helyes 
és a sikerhez vezető legbiztosabb utat, a men 
nyiben elhatározták, hogy a mozgalmat ki 
terjesztik Debreczon városának egész müveit 
társadalmára. Vasárnap délután megbeszélés­
re gyűltek össze a debreczeni hírlapirodalom 
több munkásai, dr. Forray András lakásán 
A megbeszélésen az összes jelenlevők hang­
súlyozták, hogy az Otthon kör tagjai sorába 
nem csupán a hírlapirodalom, a tudomány a 
liter at ura és a művészet professionátus munká­
sai, de azok a társadalmi tényezők is bele­
vonhatok, kik mindez ágak iránt lelkes ér- 
delődéssel viseltetnek. Közelebb előkészítő ér­
keztet lesz e tárgyban.

— A népfelkelők figyelmébe. A deb­
reczeni illetőségű kötelezettek közül azok, a 
kik az 1854, 155, 1856, 1857, 1859, 1859, 1860 
cs lbbl-ik évben születtek s már végolboesátó 
leveleiket megkapták, népfelkelő igazoló köny­
vecskéjüket átvehetik a Komáromy-házban 
levő katonai ügyosztályban a hivatalos órák 
cllcltt.

— A Dóczzy-iskola vizsgálatai. A fo­
lyó tanév végénél a Dóozy-intézetben az év­
záróvizsgálatok a következő sorrendben tartat­
nak meg : Az elemi leányiskolában: Junius 
in tV511 ; J-,n- osztályok. Junius hó 20-án 
111. IV. osztályok. A felsőbb leányiskolában 
Junius hó 21-én I. osztály, junius hó 21-én 
I. osztály, junius hó 22-én Il ik josztály ju- 
nis hó 24-én 111-ik osztály, junius hó ' 25-én 

■ JV-ik osztály, junius hó 26-án V-ik-VI-ik ősz 
talyok. A magántanulók és magánvizsgálatra 
jelentkezők junius hó 27-én és 28-kán vizsgál- 
tatnak meg. A vizsgálatok délelőtt 9. délután 
9, délután 3 órakor kezdődnek.

— Vakmerő betörési kísérlet. Hétfőn 
éjjel a nyugati soron Luczi István házában 
Balogh Feroncz foglalkozás nélküli timárlo- 
gény vakmerő rablási kísérletet követett el s 
csak a háziak éberségének köszönhető, hogy 

; a tottest sikerült elfogni. Luczi Istvánnak a 
nyugoti soron van háza s ugyanott van kis 
szatócs üzlete is. A szatócsüzlet naponként 
nem csinál valami nagy forgalmat de 20—25 
frt mindig van a kasszában naponként. Te"- 
nap is a fiókban 24 forint volt. Luczi fia (fi- 

! jel 12 órakor ment haza s a konyha ajtót 
; m|nt rendesen nyitva hagyta. Innen egy ajtó 
j nyílik az üzletbe, mely szintén mindig nyitva 
i van. A fiatal Luczi szobája az üzlet balolda- 
j Ián van. A tettes az alacsony kapun bemá­
szott s útját egyenesen az üzletnek vette. A 
sötétben tapogatódzva megtalálta a pénzfió­
kot s rögtön hozzáfogott a pénz takaritásá- 
hoz Az ezüst pénz csörgésének a zajára fel­
ebi odt a fiatal Luczi s a tettest a házboliek 
segítségével ártalmatlanná tette. Megkötözték 
s az udvaron hagyták, mig ők, az üzletben a 
pénzt számlálták. Balogh, a rabló ezidő alatt 
megoldta a kötelet s czipőjét levetve a kapun 
keresztül igyekezett menekülni, de ez nem

sikerült neki, mert elcsípték. Az odaérkezett 
rendőrök a tettest megkötözték s kekisérték 
Ügyét az ügyészséghez tették át.

— Hivatali eskü. Debreczen város tanácsa 
ma délelőtt, S i m o n f f y Imre kir. tan., n0l- 
gármester elnöklete alatt tanácsülést tartott. A 
tanácsülésen I 11 ó s y Gyula újonnan kine­
vezett tiszteletbeli rendőrfogalmazó és G ö n- 
czy Endre segódlevóltárnok tették le a hiva­
tali esküt.

— A protestáns árvatartó alap. Dicsőfy 
József ev. ref lelkész és társai bizottsági ta­
gok megfellebbezték azt a közgyűlési hatá­
rozatot, mely a prot. árvatartó alapból a múlt 
év végén, az egyházakkal történt közös meg­
egyezés következtében a városnál visszama­
radt 10,000 forintnyi összegre nézve oly mó­
don rendelkezett, hogy az, — illetőleg a ke­
zelési költségek és a protestáns árvái között 
ez évi első negyedben kiosztott segélyek le­
vonásával 000 forintra rugó összeg „városi 
árvatartó alap“ név alatt továbbra is a város 
által kezeltessék, mint külön alapítványi tő­
ke. Fellebbezők nemcsak ezt a 7000frtot, ha­
nem az egész 10.000 frtot követelik ; holott, 
mint említettük abból egy bizonyos rész sza­
bály szerint illette, mint kezelési költség a 
városháza pénztárát ; másik rész pedig éppen 
az ev. református egyház kérésére fizettetett 
ki olyan árvák részére, akiket már a ref. 
egyház által átvett árvatartó-alapból kellett 
volna uj óv után segélyezni. Az egész 10,000 
írtnak követelése már csak azért sem jogos, 
mert a prot. árvatartó-alaphoz idők folyamin 
több olyan kisebb hagyomány csatoltatott, 
mely a végrendelkezők intencziója szerint 
egyszerűen „városi árvák“ gyámolitására for­
dítandó, felekezeti különbség nélkül.

— Iskolai ünnepély. A debreczeni ev. ref. 
egyház felsőbb leányiskolájában 1895. évi jú­
lius hó 16 án iskolai ünnepélyt tartanak. Kez­
dete délelőtt 11 órakor. A meghívó egyszers­
mind belépti jegyül is szolgai. Műsor a kö­
vetkező : 1. Donizetti „Barcarolle.“ Előadja az 
iskolai énekkar. 2. Vörösmarty „A sors és a 
magyar ember.“ Szavalja : Kiss Ilon IV. oszt. 
növendék. 3. Langbein. „Das blinde Pferd.“ 
Szavalja : Gerlich Róza V. o. növ. 4. Mihály 
Ignácz : „Cserebogár sárga cserebogár.“ Ma­
gyar ábránd. Zongorán előadja Both Jenke 
IV. o. növ. 5. Racine : „Une scéne d’Esther.“ 
Előadják : Erber Margit és Juhász Izabella V. 
o. növ. o. Erney : „Magyar népdal egyveleg.“ 
Előadja : az énekkar. 7. Ábrányi Kornél : „A 
király és a költő.“ Szavalja : Gerlich Ida VI. 
o. növ. 8. Verdi : „Báli jelenet.“ Előadja az 
énekkar. 9. Tompa Mihály : „Három a daru.“ 
Szavalja : Dóczy Ilona VI. oszt. növ. 10. „Rá- 
kóczy induló.“ Előadja zongorán : Bogsch 
Gizella V. o. növ. Gerber Irén II. oszt. Lud- 
mann Mariska II. o. növ. Az énekkar tagjai : 
L Soprán : Erber Margit, Nagy Ilona, Kiss 
Hona Lux Klára, Both Benigna, Rickl Piros­
ka, Juhász Jolánka, Pap Johanna, Tamási 
Jolán, Pávai Ilona,,Peck Ilona, Mészáros Már- 
•n- u r-08' GHzölla, Éiicz Sarolta, Horváth Irén, 
loth Erzsébet, Kovácsi Erzsébet, Gyulai Ilona, 
B. Racz Erzsébet, Szatmári Erzsébet, Pru- 
zsinszky Margit, Sik Hermina, Varga Stefánia, 
Ne may Margit, Lóvay Irén, Weszter Malvin, 
Lzegely Gizella, Zong Julia. II. Sopran: Both 
Jenke, Schwartz Anna, Herdliczka Ilona, 
Kertscher Elza, Kiss Lenke, Szűcs Anna, 
Krisztiánig Jolán, Janisch Kornélia, Bogsch 
Gizella, Erezy Ottilia, Rickl Margit, Görögh 
Anna, Bognár Matild, Molnár Gizella, Kovács 
Roza, Baróthy Gabriella, Ludmann Mariska, 
Madar Ilona, Barkó Kamilla. Alt : Gerlich 
ma. Zalai Ilona, Dóczy Hona, Gerlich Róza, 
Grünwaid Teréz, Emmerth Leone, Gerber Irén, 
Janisch Kamilla, Szép Margit, Mészáros Irén, 
Varga Ida.

~ A városháza építése. Amint mi már 
annak idején említettünk, a belügyminiszter 
, ovahagyta azt a közgyűlési határozatot, mely 
a..1vaZ.osaaza kiépítésére {beavatott tervek kö­
zül Hawranak és Adriányi műépítészek terveit 
tagadta el. A város ennek következtében és 
i pályázati feltételek értelmében megbízta 
iawranek és Adriányi építészeket, hogy a 

részletes terveket és költségvetést legkésőbb f. 
m október 1-ig készítsék el, egyúttal őket 
?izta meg az építés vezetésével szóval az 
összes műszaki teendőkkel. Körner Adolf ta-
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nácsnokot és Stbál Géza h. főmérnököt pedig 
felhívta, hogy az uj városháza fölszerelésére 
és bebútorozására vonatkozólag mielőbb javas­
latot adjanak be. A tervező műépítészek a ve­
lők kötendő szerződés föltételeinek megállapí­
tása végett városunkban időznek.

— Fölvétel a föreáliskolába a jövö évben. 
Az utóbbi néhány év alatt az uj iskolai év 
kezdetén megtartott beírások alkalmával a 
debreczeni állami főreáliskolában is különösen 
az alsóbb osztályokban, oly nagy volt a je 
lentkező tanulók száma, hogy a miatt a föl­
vételnél tolongás támadt. Az ily tolongásnak 
és esetleg a kellő hely hiányában megtörtén­
hető elutasításnak elejét veendő, a nagymólt. 
vallás és közoktatásügyi minisztérium 1895. 
évi febr. hó 17-én 1894 évi 50667 sz. a. ki­
adott rendeletével elrendelni móltóztatott. hogy 
a jövő 1895—96 iskolai évre a fölvételeket és 
beírásokat a debreczeni állami főreáliskolában 
is miként ez a fővárosi reáliskolákban már 
évek óta gyakorlatban van, már a folyó isko­
lai év bezárása után azonnal teljesítsük. Ezen 
fölvételek és beírások, melyek a miniszteri 
rendelet szerint nem egyszerű előjegyzések, 
hanem valóságos beírások és fölvételek, junius 
hó 30. és julius 1—5 napjain tartatnak meg 
és eszközlésüknél a következő szabályok az 
irányadók. 1. A tanulók a tanév végén leg­
utóbb nyert iskolai bizonyítványt a beírás al­
kalmával az igazgatóságnál beadják és benn 
hagyják. A beírás megtörténtéről pedig iga­
zolványt kapnak. 2. A 3 frt beiratási dijat a 
beiratásnál minden tanuló köteles azonnal be­
fizetni, s ha a tanév végén beirt tanuló az 
osztály főnöknél szeptember 4 ig bezárólag 
nem jelentkezik, nem csak a belépésre való 
jogosultságát, hanem a befizetett felvételi dijat 
is elveszti. 3 Levélben vagy Írásban jelent­
kezni nem lehet, mert a középiskolai rendtar­
tás értelmében a beiratásnak a szülők vagy a 
gyámok kíséretében kell megtörténni. — A 
mennyiben julius 5-ig az egy-egy osztályba 
felvehető szám ki nem telik, a fölvételt és 
beiratást szept. 1—3 napjain folytatjuk. Deb- 
reczen, 1895. jun. 10. Az állami főreáliskola 
igazgatósága.

Vegyes hírek.
Találmányok. Megtáviratozott 

arczképek. Érdekes kísérleteket végeztek 
a távírón Páris és Lyon között. Arczképek 
kipontozott rajzát közvetítette Morse gépe 
egyik állomásról a másikra. A megtáviratozott 
arczképek igen jól sikerültek és uj módot 
nyújtanak szökevény gonosztevők sikeres ül­
dözésére, amennyiben a körözöttek arczképeit 
ezentúl nem kell postán küldeni, hanem egy­
szerűen meg is lehet táviratozni, a mi sokkal 
gyorsabban megy.

A varrógépek feltalálója. Nyolczvan 
éve már, hogy az első varrógépet feltalálták. 
A szerencsés feltaláló egy derék szabómester, 
Madorsbergor József volt, a ki Kufsteinban 
született és Bécsbon lakott. Hét évi kísérle­
tezés után sikerült neki egy oly gépet szer­
kesztenie, a mely a kézi varrást minden, te­
kintetben messze felülmúlta. Feroncz császár 
kizárólagos szabadalmat adott a feltalálónak. 
Eleinte csak egyenesen lehetett a gépen 
varrni, de 1817-ben már görbe vonalak irá­
nyában is képes volt a szabómester gépét 
használni. Madcrsberger azonban nem sok 
hasznot húzott találmányából, mert nem ő, 
de mások gazdagodtak meg a varrógépek 
gyártása révén.

A vonat halottja, Szomorúan végző­
dött tegnagelőtt a versenynap egy szegény 
párisi családra nézve. A férj feleségével és 
kis gyermekével együtt kin volt a futtatáso­
kon, a verseny után pedig összetalálkozott 
sógorával és mind a négyen vasútra ülve 
együtt mentek hazafelé. Útközben a férj ki­
hajolt a kocsi ablakán hogy szemügyre ve­
gyen valamit. Sógora figyelmeztette, hogy ne 
hajoljon ki, mert baj érheti, ámde már késő 
volt, egy mellettük elrobogó vonat abban a 
pillanatban elvitte a szerencsétlen fejét és 
teste élettelenül esett hátra feleségének lá­
baihoz.

Lemészárolt család. Vérlázitó gyilkos­
ság történt — mint nekünk írják — Hátszegen.

Stenescu Joun várhelyi parasztgazda összes 
vagyonát fiára Íratta át, ezt megtudván Yaszi- 
lie nevű fia, boszutt esküdött apja és testvére 
ellen, a mit a napokban végre is hajtott. Be­
pálinkázva átment apja házába és ott tüsző­
jéből kirántva éles hosszú kését, a tehetetlen 
öregen öt súlyos sebet ejtett. Aztán átrohant 
öcscséhez és ezt is két helyen megsebesítette.
A gyilkosság után nyugodtan hazament, mintha 
semmi som történt volna. Felesége ki már 
értesült a borzasztó vérengzésről, jajveszé- 
kelvo futott elébe és haját tépve kiáltozta: 
— Mit tettél! Mit tettél! A gyilkos a sok vér­
től még jobban felbőszült és ezzel a szavak­
kal : — Hallgass, ne boszants te is! — mar­
kolatig döfte mellébe a hegyes kést Az öreg 
Stenescu még az nap este meghalt, a másik 
két sebesült halálán van. A gyilkost, a ki a 
legkisebb megbánást sem tanúsítja, elfogták.

Kiugrott a robogó vonatról. A Kas­
sáról Budapest felé haladó személyvonatról 
kedden Izsaszeg közelében egy uriasan öltö­
zött utas leugrott. A vonatot rögtön megállí­
tották és a súlyosan megsérült utast a vo­
natra tették és beszállították a központi pá­
lyaudvarra. Innen a mentők vitték be a Ró- 
kuskórházba, a hol rövid idő múlva meghalt. 
A nála talált iratokból kiderült, hogy az ön­
gyilkos Kokosch Imre nevű józsefvárosi háziúr.

Nászutazás kerékpáron. A gráczi ke­
rékpárosok egyik sampionja a napokban esküdött 
örök hűséget G-ráczban az odavaló női kerékpár- 
egyesület egyik szintén kiváló tagjának. Az 
esküvő után á fiatal pár nászúira indult S váj ez 
vadregényes hegységei közé, de nem első osz­
tályú vasúti kocsi kényelmes fülkéjében, ha­
nem igazi sportemberekhez méltóan, kerékpá­
ron. A gráczi kerékpáros egyesületek tagjai 
jó hosszú utón kisérték el őket.

* Színészek — a Csapó kertben. Hor­
váth Emil már megette a kenyere javát 
azon a pályán, melyet, mint a tapasztalatok 
bizonyítják, nagyon megillet a „tövises“ 
jelző. Még abból az időből való, mikor a deb­
reczeni színházban aratta fényes sikereit, és 
első sikereit a „nemzet csalogánya . 
a leghíresebb művészgárda közt, mint segód- 
szinész 1866-ban itt volt alkalmazva Hor­
váth Emil is. Kegyelettel őrzi zsebében még 
most is az akkori szinlapok egyikót, melyen 
a direkezió a „Borgia Lucséti á“-t 
hirdeti. A szereplő személyek között ott van 
az ő neve is, mint a ki a mindenik felvonás­
ban előforduló egyik velenczei nemest szemé­
lyesítette. - Sokat hányódott-vetődött azóta, 
keresztül-kasul az országon. Mint színigazgató 
működött több kisebb városban, hanem leg­
utóbb „kellő pártolás hiányában“ szétugrott a 
társulata, sok koplalás, nélkülözés ide kergette 
Debreczenbe, a hol mint ő maga mondta : 
„még talán a legjobban pártol­
ják a művészetet“. Nem nagy igények­
kel lép fel, nem ígér sokat, de amit ad, azt 
hivatásának szent lelkesedésével, örömmel 
adja. Ragaszkodik görcsösen pályájához, mert 
ott csörgedez ereiben, még most is szilajon, 
hevesen a ezigányvér, mert az az elve, hogy 
„ki mibe születik, abban hal 
me g\ Hat tagú családja van, felesége, gyer­
mekei mindanynyian színészek s színésznők. 
A család tagjaiból kitelik a társulat, Fábián 
Ede csapókerti lakos udvarán csak egy pár 
deszkát kell lerakni, meg valami festett ron­
gyokat felaggatni négy leázott ugarra s kész 
a színház. Reportoirja kimerithetlen. Részletek 
kerülnek színre a „Csikósából, a „Rokkant 
huszárából stb. stb. Előkészületekre nem tűz 
ki semmit, előkészültek ők már ezekre a da­
rabokra 30 keserves esztendő alatt elég jól.
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Színi kritikád
Szerkesztő ur, itt küldöm ime 
Az Ígért színi kritikát,
Kitettem magamórt az egyszer,
Csak tegye félre mosolyát ;
Minden sorát szivemből Írtam 
A képzelet elragadott,
És tegnap szinte elfeledtem 
Hogy színi referens vagyok.

Ah, el se tudja ön képzelni,
Miként játszott Nebántsvirág ;
Elállt szivünk lázas verése 
S némán lestük minden szavát,
A fejedelmi büszke termet 
A melyen nincs egy csepp salak,
Hóditolt tegnap s olyan szép volt,
Miként egy glóriás alak.

Elandalitó volt danája,
Behízelgő a hangja is,
A ki csak látta, olkáprázott 
Es elkápráztat!! magam is,
Hallgatták egyformán vidáman 
A földszinten s a karzaton :
„A gránátiros szép gyerek volt 
És Nürnbergből jött lovon . . .“

Kapott szép csokrot, nem is egyet,1 
A térdéig virágban állt,1 
Gyönyörűség volt végignézni 
A rózsa közt a rózsaszál!,
S előadás után — titokban 
Mikor menőnk hazafele —
Nebántsvirág a legszebb rózsát 
A gomblyukamba tűzte be.

SZ. SZIGETHY VILMOS.

* Tapolczai Dezső. Színtársulatunk ki­
tűnő tagja : Tapolczai Dezső május elsején 
megvált a debreczeni színtársulat kötelékéből. 
Tapolczai Dezsőt kedvező feltételekkel a víg­
színházhoz szerződtették.

* A színtársulat szünete. A debreceni 
színtársulat ma vasárnap végzi be előadásait 
Nyíregyházán, A társulat tagjai mielőtt Mára- 
maros-szigetre mennének egy hónapi sziini 
időt élveznek. Krémer Jenő, B. Ruzsinszky 
Ilona. Németh József, Püspöky 1 tűre és Nagy 
József városunkban töltik a szünidőt.

Egy szellemes nő naplójából
Az ember élete kezdetén mindent na­

gyítva lát, később kezd helyes szempontot 
találni, de sokan meghalnak, mielőtt még a 
földi dolgokat valódi alakjukban szemlélhet­
ték volna.

*

Ha általánosságban mondunk rosszat az 
emberekről, akkor mind fölzudulnak; ha el­
lenben csak egyet rágalmazunk, mind tap­
solnak hozzá.

*

Mi azt látjuk müveinkben, a mi bennük 
foglaltatik; mások pedig azt látják, a mi 
hiányzik belőlük.

A tapintatosság a szellem, a szív szol­
gálatában.

Inkább pirulunk egyiigyiiségünk, mint 
hibáink miatt.

*

A függetlenség, a szabadság útja.
*

A nők jó barátok addig, mig hiúságuk 
nincs megsértve.

A szerelem is olyan, mint a hitvallás : 
ne tépjük szét a hívők illúzióit, mert semmit 
sem adhatunk nekik érte.

Irodalom.
A „Magyarország Vámegyéi és Váro­

sai“ állandó munkatársainak bizottsága ju­
nius 8-án Rákosi Jenő a Budapesti Hírlap 
főszerkesztőjének elnöklete alatt ülést tartott. 
Jelen voltak az elnökön kívül dr. Brovszky 
Samu, Borbás Vincze, dr. Kiss János, Kor­
mos Alfréd, Cimponeriu Dénes Kada Elek, 
György Aladár, Mudrony Soma, dr. Németh 
József, Kovács Gyula, dr. Csapodi István, dr. 
Némothy Károly, Kenossey Kálmán, Dcdek- 
Crcsccns Lajos, Vendo Aladár és mások. 
Sziklay János szerkesztő bemutatta a Kassát.
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és Abauj-Torna vármegyét tárgyaló kötetnek 
eddig kinyomott iveit, képeit és térképeit. A 
bizottság az eddigi munkákat helyeslőleg tu­
domásul vevén, a munka megjelenésének ha­
táridejét szeptember hó végére tűzte ki. He­
lyeslő tudomásul * L. jvábbá nz értekezlet 
a Kolozs-, Bars-, Esztergom-, Bihar-, Vas-, 
Szabolcs- és Lipótvármegyében folyamatban 
levő előmunkálatokról beterjesztett jelentést. 
György Aladár indítványára Rákosi Jenő el­
nök, dr. Borbás Vincze, dr. Kiss János és 
Mudrony Soma hozzászólása 'után a bizott­
ság elhatározta, hogy a fontosabb szakmára a 
munkatársak részére utasítás dolgoztassák ki. 
A természetrajzi részt illető utasítás kidolgo­
zására Entz Géza, Lóezy Lajos, dr. Borbás 
Vineze és Szterényi Hugó bizottsági tagokat 
kérte fel. Az ülésen bemutatott és eddig ki­
nyomott ivek, rajzok, térképek, mülapok stb. 
a legnagyobb tetszésben részesültek. Különö­
sen érdeklődést keltett a vármegyéknek és 
vármegyei székhelyeknek a mü számára ké­
szült legújabb térképe, melyek külön o czólra 
eszközölt uj felvételek alapján készülnek és 
pontosság alaposság és precziz, szép kivitel 
tekintetében minden eddig megjelent hasonló 
munkát felülmúlnak. E rendkívül honismer­
tető munkának, mely a világirodalomban pár­
ját alig fogja lelni, nem szabadna hiányozni 
egy müveit család könyvtárából sem. Megren­
delhető Budapesten az Apolló irodalmi rész­
vénytársaságnál Rottenbiller utcza 46. A 
munka füzetekben fog megjelenni és egy fü­
zet ára 30 kr.

Nemzeti jubileum. Valósággal nemzeti 
jubileum az, melyet az Emke ült e héten Szé­
kely-Udvarhelyen. A jubileum nagy jelentő­
ségét egy lap se méltányolta úgy, mint az 
Ország- Világ : ünnepi czikkekbon emlékszik 
meg az EmkérŐl s nem kevesebb, mint 
huszonöt pompás képet hoz a jubilleumról. 
Ezenkívül is több értékes kép tarkítja hasáb­
jait : czikkekben jó nevű irók becses dolgo­
zataikban pedig csakúgy duskodik ez a szá­
ma is, mint a többiek. Adtak bele többek 
közt V á r a d i Antal, — Adorján 
Sándor, Illés Bálint, Beöthy Zsigmond,
K r u d y Gyula, Róna Béla, Vértes Jó­
zsef, 1 é g 1 á s Gábor stb. Valóban csak 
ajánlásra méltó ez a pompás hetilap, melynek 
előfizetési ára is csekély: negyedévre 2 írt. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal 
(Budapest, V. Hold u. 7. sz.)

Ingatlanok forgalma.
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható­

ságnál.)
— F. évi május 31-től junius 7-ig. —

1. özv. Papp Ferenezné Burai Erzsébet 
1200 □ öl területű tégláskerti szőllőjét meg 
veszi Erdei Jánosné Hegedűs Eszter 950 fo­
rintért.

2. Szilágyi Gábor megveszi özv. Márk 
Lörinczné Molnár Zsuzsánna és kiskorú gyer­
mekei, valamint Márk Juliánná Nagy Györgynó 
tulajdonát tevő homokkerti szőllőjét 2000 fo­
rintért.

d. Tolvaj Ferencz és neje Kovács Juli­
ánná 16 hold 450 Q öl területű Pacz-pusztai 
kaszálló földjét megveszi Debreczen szab. kir. 
város 1119 frt 91 krért.

4. Kokas Mihály és neje Seres Juliánná 
eladják csapó kerti szőllőjüket a rajta levő 
pajtával és szüretelő edényekkel együtt 630 
forintért Szilágyi Gáborné Törő Zsuzsán- 
nának.

5. Tóth Mihály és neje Kopányi Zsu­
zsánna megveszik Kopányi Imre, Kopányi 
András és néhai Kopányi Juliánná késes 
utczai 3445. sorszámú háznak eladókat illető 
3/4 részét 300 írtért.

6 Balog István és neje Tassi Juliánná 
csige kerti szellőjüknek 468 négyszög öl te­
rületű részét eladják Juhász Sándor és neje 
Vas Máriának 700 írtért.

7. Aszalós Sándor úgyis mint kiskorú 
Ecsedi Janos gyámja Hatvan utcza 1338 sz. 
a. lakos megvásárolja Csanak Sándor úgyis 
mint kisk. Csanak István, Juliánná, Erzsiké 
es Sándor törvényes képv selője, Csanak Esz- 
terférj. Kovács Ferenezné, Csanak Mária 
férj Ljvari Józsefné Hatvan utcza 1412 sz a 
lakosoktól Ondódi földjüket 1500 írtért

8. Hegedűs Ferencz és neje Molnár Esz­
ter kősülyszegi lakosok megvásárolják Ara­
nyos Luiza Ludmann Antalnó nádudvari la­
kostól a Debreczen-Puszta-Elep kősülyszeg 
álomzugi tanyaföldnek őt illető V6 részét, 
vagyis 4 hold 1314. négyszögöl 1050 írtért.

9. Dávid Sándor és neje Csomay Ágnes 
Szt.-Anna utczai lakosok megvásárolják Csóké 
Gábor (kisvárad-utezai) és Nánási Miklósné 
Dragonicz Matild (kisvárad-utezai) lakosoktól 
ezeknek boldogfalva! szőllőjüket összes szüre­
telő edényekkel és a pajtában lévő bútorok­
kal együtt 550 írtért.

10. Rácz Lajos és neje Kovács Mária 
Homokkert II. járás 245. sz. a. lakosok meg­
vásárolják örök tulajdoni joggal Kolozsi János 
Homokkert II. járás 140. sz. a. lakostól ennek 
homokkerti 300 négyszögöl terület szőllőjét 
610 írtért.

11. Kormos Mihály n.-csapó utcza 306. 
sz. a. lakos megvásárolja Szathmári Ferenezné 
Dobrolovszky Rózától ennek n.-csapó utczai 
414. számú házastelkét 4500 írért.

12. Hutiray Béla és neje Cicatricis Etel 
megvásárolják Komlóssy Arthur ügyvédtől 
ennek Miklós utczai 1955. szám alatti házas­
telkét 8000 írtért.

13. Szabó Ferencz és neje Szerencse Ju­
liánná föklmivesek megvásárolják Szabó Jó­
zsef és Nagy Juliánná 2864 sz. a. lakosoktól, 
akinek csapókerti szőllő földjükből 300 négy­
szög öl területet 420 Írtért

14. Özv. Zöld Istvánná Jóna Zsuzsánna 
megvásárolják Zöld István 45. sz. a. lakostól 
a nagy cserei ingatlanságot, mely öt illető 
egy tizenketted részér, továbbá a debreczeni 
1606. sztjv. 5895 hrsz. a. felvett egész ingat­
lant, végül a puszta nagy cserei 98 zstjkri. A 
249 és 448 hrsz. alatti ingatlanoknak öt illető 
fele részét 1965 frtért.

15 Debreczen sz. kir. város képviseleté­
ben Simonffy Imre kir tan polgármester meg­
vásárolja Horváth Mária Kovács Jánosnénak 
majorsági földjét 1600 frtért.

16 Továbbá megvásárolja Kis Gábor és 
neje Csontos Zsuzsannától majórsági földjük­
ből 9 hold 508 négyszög öl területet 8458 
forintért.

Mikor és hol vannak zeneestélyek?
A „Margit“ fürdőbon minden vasárnan <t 

órától 9-ig, katona-zone játszik. * 1
A „Hungária“ kávéházban hetenként há 

romszor lesz zeneestély este 8 órától még ná 
dig szerdán a Magyari testvérek, szombaton 
Rácz Károly s vasárnap felváltva játszanak

Az „Arany-Bika“ kávéházban hetenkint 
két zeneestély van ; hétfőn Rácz Károly szer­
dán a Magyarlak.

Az „Arany-Bika“ vendéglő éttermében 
vasárnap esténként a Magyari testvérek és 
Rácz Károly zenekara felváltva tartanak zene- 
estélyt.

Az „Angol-királynő“ vendéglőben ked­
den a Magyari testvérek, pénteken Rácz Ká­
roly játszanak.

A „Corsó“ kávóházban kedden, csütör­
tökön és vasárnap elsőrendű zenekarok tarta­
nak zoneestélyeket.

A „Magyar-király“ kávéházban csütörtö­
kön és vasárnap van zeneestély.

______ Junius iß

Debreczeni piaczi árak.

Mulatságos időtöltés.
Apróságok.

Kétes bók.
Menyecske (férjéhez, a ki ügyes női or­

vos) : „Te valóban nagyon hires orvos vagy, fiatal 
korod daczára ; én azt hiszem hogyha néhány évvel 
ezelőtt ismertelek volna meg, úgy ‘szegény boldogult 
első vőlegényem még most is élne.''

A drága gyöngy.
A. : „Az Ön leánya valóban drága gyöngy.“
B. : „Megengedem, de a foglalatja — higvjo meg 

— méregdrága."
Túlságos érzelem.

„Mikor vőlegényem először megcsókolt, oly han­
gos szívdobogást kaptam, hogy vőlegényem ijedten 
elkiáltotta magát: „S z a b a d !"

A junius hó 11-én tartott debreczeni heti­
vásáron a következő árakat jegyezte a vásár­
felügyelőség :

Gabnaárak. Búza 7.20—7.10—7.00 frt. 
Kétszeres 6.20—6.10—6.00 frt. Rozs 5.70— 
5.60—5.50 frt. Árpa 6.00—5.95—5.90 frt. Zab 
7.00—6.95—6.90 frt. Tengeri 7.00—6.85—6.90 
frt. Köles 7.50 frt. Köleskása 12.00 frt. Bur­
gonya 3.60 frt.

Marha, ló, juh felhajtás és eladás. Ló 
íelhajtatott 360 drb, elkelt 190 drb. Szarvas- 
marha felhajtatott 860 drb, elkelt 405 drb. 
Sertés _ felhajtatott 1250 drb, elkelt 240 drb. 
Sertésárak: 7a évestől 1 évesig párja 12—20 
frt, 1 évestől l1 2 * 4 5 * 7/» évesig 20—25 frt, U/s éves­
től 2 évesig sovány párja 25—35 frt, öreg 
sovány 35—45 frt. Kövér sertés kilója 38—40 
kr. — Szalonna és háj. 100 kiló ó-szalonna 
48—52 frt. 100 kiló háj 48—52 frt.

Húsárak : 1 kiló marhahús 42—44—52— 
54 56 kr. Sertéshús 48—55—56 kr. Juh- 
lus 24—28 kr. Borjúhús 56—60 kr.

Tűzifa. 4 köbméter tölgyfa 12 frt, bükfa 
13 frt, nyárfa 7 frt. Fafelvágás 2 frt, fa beszál­
lítás 1 frt 20 kr.

Budapest-köbányai sertéskereskedel­
mi csarnok. 1895. junius hó 10. Hízott 
^ertésárak. I. Magyar első rendű- 
öreg nehéz (páronkint.,400 klgron felüli suly- 
£“0 36.-37. krig. Öreg közép (páronkint 
dW—400 kilogramm súlyban) 36.-37 krig. 
Fiatal nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban) 
32 do krig. Fiatal közép (pkint 251—320 
klgr. súlyban) 32—35 krig. Fiatal könnyű 
(pkint 250 klgr. terjedő súlyban) 25—32 krig

í1 g y 11 r s f ic ?. et,t: Nehéz (páronként
280 klgrammon felüli súlyban) —.----- kritr
Közép (pkint 220—280 klgr. súlyban)---------
krig. Könnyű (pkint 220 klgrig terjedő súly­
ban) —.— krig. J

A megfejtők közül a nyeremény könyvel Götter 
Matild nyerte.

Helyesen megfejtették : Mezei Béla, VVeisz Gi­
zella, Kacz Samu, Kovács Margit, Szilágyi Piroska, 
Lusztig Róza, Fleiser nővérek, Lakatos Géza, Sólyom 
Lajos, Klein Lujza, Wahrman Etel, Németi Lajos, 
Fehér József, Brájer Ilona, Papp Károlyné, Götter 
Matild (nyertes).

Bérkocsik díjszabályzata.

Két
lovas

Egy
lovas

I. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1 ig, vagy 

d. u. 1-től esti 9 óráig................................
II. Óraszámrai.

Fél órára .........................................................
’/, órára.........................................................
Egy egész órára.........................................
Minden következő órára ...........................
Az utolsó órán tol félórára v. kevesebb idóre 

III Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamenet nélkül a város 
sorompóin belül

IV. Meghatározott járatok.
Temetéseknél (valláskülöubség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

Átemelőbe ki és vissza...............................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza
A színházba menet.......................... ..... .
A színházból jövet.........................................
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . .

Öl (d n fl n n „ - •

A kocsis mellé elhelyezett minden darab 
málha után külön 10 krajezár dy jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . .

menet és visszajövet egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . .

menet és jövet egy órai várakozással
minden következő órára ..........................
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz-
sza egy órai várakozással..........................

minden következő órára ..........................
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz
menet vagy jövet.....................................
menet és viesztyövet 1 órai várakozással 
minden további órára. ...............................

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig námittat-
nak.

—

a - —

4C 30
6C — 46

— 8C — 60
40 — 30

— 20 — 16

- 50 30

2 1 40
I 20 — 80

60 — 40
— 80 — 60

50 3
80 60

50 30
— 30 60

50 30
I 70

— 30 to

I 30 _ 13
— 10 _ ; $0

— >0 10
- 10 - 10
- 4 0 10
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I
Junius 16.

Tóth Testvérek
női divat üzletében 

Pebreczen, Kossuth (Czegléd) utcza.

Teljes üzletfeloszlatás végett
rendkívül m e g 1 e p ő

árak mellett.
Minden raktáron levő női (li-l 
vat arnk, lehető leggyorsab­

ban eladatnak.
Szép szinti sima szövetek méterje 

25 kr.
Franczia és angol kelmék kü­

lönféle olcsó árakon. 
Franczia delin mtr. 45 kr.
Franczia Szatin mtr. 45 kr. és feljebb. 
Franczia Pikék mtr. 35, 38, 40, 45 kr. 
Franczia Battiszt mtr. 30, 35, 40. 
Cosmanosi és franczia Lewantinok mtr.

25, 28, 30, 35 kr.
Foulardin Szatin mtr. 15 kr. 
Derékbélés Szatin mtr. 20, 22, 25,28.; 
Sima atlasz Szatin mtr. 30, 35, 40, 45 kr.,

1 2 arany, 
13 ezüst

I 9 disz- és 
í elismerő 
1 okmány j g

Kwizda-féle
Korneuburgi marha-tnppor.

lovak, szarvasmarha és juhok számára. 
Egész dobozzal 70 kr., — féldobozzal 35 kr.

40 év óla a legtöbb istállóban használatban, étvágy- 
biánvnál, rossz emésztésnél, valamint teheneknél a 

tej javítása s a tejelőképesség fokozása czéljából.
Tű.eék a fönnebbi * EÖ letét I 
VHdjegyi-e ligynlni ,, , , r r,Kwizda Ferenez János

jozni : osztrák es. és kir. ro-
Kwizda-féla mán kir. udvari szállító 

Korneuburgi- kerületi gyógyszertárában, 
marlia-táppor. Korneuburg, Bées mellett.

Valódi minőség 
ben gyógyszer- 
tárakban és dre- 
gistáknál kap­

ható.

Uj iparvállalat.
Van szerencsém úgy az építő, mint 

az építtető uraknak, nemkülönben a nagy­
érdemű közönségnek becses tudomására 
hozni, hogy

es csere
munkálatokra berendezett

iparvállalatomat
Nagyváradról Debreczenbe helyeztem át, 

E szakba vágó uj munkákat, mint 
javításokat, valamint fedélmunkákat a leg
jutányosabb árban vállalok el.

Becses megrendelések elfogadtatnak 
Preiser S. bádogos üzletében (városház­
épület, Szabó Lajos fiai üzletével szemben.)

Főtörekvésem, hogy a megrendelése­
ket mindenkor pontosan teljes megelége­
désre olcsó árért készítsem el, hogy ez 
által t. megbízóim teljes megelégedését ki­
érdemeljem.

Teljes tisztelettel

Tassy Károly,
pala- és cserépfedő mester

Kt‘l-uialoin-ulcza 1)15. f*z. a.

„DEBRECZENI LAPOK“

Kerékpárosok
figyelmébe.

, Addig senki ne rendeljen, vagy ne vegyen kerékpárt, amig FOGL 
JÓZSEF LAJOS Budapesti első és legnagyobb kerékpár-gyár fő­
raktárának legújabb árjegyzékét át nem nézte.

Nálam kapható a legújabb modellü Pneomaticus Safeyt teljes 
felszereléssel, csinos és igen elegáns kiállítással 150 frttól feljebb két 
évi jótállás mellett. Saját javító mühelylyel rendelkezem s mindennemű 
kerékpár és varrógép javítást jól és olcsón végeztetek.

Árjegyzékek 10 kr. bélyegekben való beküldése ellen küldetnek szét.

Fogl József Lajos, míígépéSZ
Budapest, Andrássy-ut 48 sz. (Oktogon)

imämmümx

«%. «kW

%: i./OT# SternbergA.ésTestvere
-- 1. í-:- ---- 1- 1----

tic5OQ
C4-3tioA
ow‘Cd

cdt-D

cs. éa kir. szab. hangszer-ipar
Budapest VII. k.kerepesiut 38
Saját gyártmányú, mindennemű hang 
szerek cs azok kellékei es alkatré­
szei. Mindennemű hangszerek és ze 
1 élöraüvok javítása és hangolást1 

zakazerü pontosággal teljesittetik
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Cs. és kir. szabad. -,(( czimbalomverőtej megszűnteti
■''•áÖSjCk tö> US SÍI■ Bittuau. „VUlUlilUUé az eddigi pamutozást és ezer- ; 

‘Ijí-A* názást. erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 
ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ára í 

a verőpálezákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 1.50, 2 írt, 2.50, 3 frt és 3.50. Külön 
a „Columbus" verőfej párja t.— frt.
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wer 1 Rí TOX A
-;'pf elpusztíthatatlan aczélhangokkal, változtatható 

érczjátéklapokkal és korlátlan műsorral.
Ezen uj találmányu hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt, 
a kőtalapok drbja 30 kr. Megrendelések az árak elő- 
leges beküldése mellett vagy utánvétellel teljesittetnek.

babuséiba
saját készitmőnyü

a logkltü 11 öl>l) hangokkal,
3 frttól kezdve 4.—, 5.—, G.—, 7.—, 8.—, 10.— forintig 

és feljebb.
Különlegességek aczélhangn harmonikákban. ,

- Legújabban megjelent-------------

Magyar harmonika-iskola
az egy vagy kétsoros harmonikához (30 legszebb zone-1 
darabbal), melynek segélyével minden előzetes zene-, 
ismeret nélkül a harmonika játszást egy fél óra alatti 
mindenki megtanulhatja. Az egysoros harmonika-1 
iskola ára 1 frt, a kétsoros harmonika-iskola 
ára 2 írt, mely összeg beküldése után bérmentve 

küldjük.
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Phőnix-hajkenőcs
a Stuttgarti egészségügyi 
és betegápolási kiállításon 
1890-ben dijat nyert. Orvosi 
vélemény és ezer hálairat 
szerint az egyetlen reális és 
ártatlan szer, hogy uraknak 
és nőknek teljes üde hajza­
tot növeszszen; igen íiatal 
uraknál erős bajuszt növeszt.
Sikerért és ártatlanságért 
jótállás. Kgy tégely 80 ki'., 
postai küldemény vagy után­

vét 90 kr.

KTIHPPF WIEN, XIV.,
• iAwA -L aj, Schweglergasse 12

Széchényi-utcza L8.1& sz. a.
ingatlanok közvetítő irodája 
Házak, földbirtokok, tanyák, 
kaszállók, erdők és szőllők vé­
tele, eladása és haszonbérbe 
adása a leggyorsabban eszkö­

zöltetnek.
Szabolesmegyéfcen egy 2150 liold te­

rületű, kitűnő biilok. teljes instmktióval, szép 
úri lakkal, gazdasági épületekkel, haszonbérbe 
kiadó. A birtokból 1(500 hold szántó föld, 200 
erdő és 2500 liold ka,szálló.

Kassa és Eperjes vidékén egy gyönyörű fek­
vésű nemesi birtok, kastélylyal, díszes parkkal eladó.

Nagy-Szó’lló's határában, egy 5—600 holdas 
birtok haszonbérbe kiadó. Teljes felszereléssel vagy 
a nélkül.

Szilágymegye határában 1896. évi Szent- 
György napjától egy tagositott birtok hat évre kiadó. 
A tagban jó gazdasági épületek vananak, 8 szobás 
cseléd-lak. istállók, csűr és góré. A faluban jó lakás 
gazdasági épületekkel, több kisebb-nagyobb kert, rész­
ben lakházzal, részben csakis luczerna, vagy répa ter­
mésre. de ház nélkül. A föld jó minőségű búza, repeze, 
lóhere, tengeri, zab és répatermelésre alkalmas, jó ter­
mészetes szénatermő rét és közel van a vasúti állomás­
hoz és a szomszédos község határában levő erdei lege­
lővel 500 hold területű.

Egy jó karban lévő 8 lóerejü cséplőgép kedvező 
feltételek mellett eladó.

Tcrleaztéees jelzálog kölcsönöket birto­
kokra, házakra, telkekre, rövidecb vagy hosz- 
szabb időre, a becaérték után a,4 részéig, az 
intézet által felmondhatlanul, legelőnyösebb 
feltételek mellett közvetítek

Eebreczen legszebb helyén egy palotaszerü 
szép, uj emeletes ház eladó.

Geszterédi határban 29 hold területű búza­
termő fekete földbirtok eladó. Ebből 4 hold kaszálló és 
külön 1 hold szőllő. Elvan látva jókarban lévő épület­
tel, istállóval s közel van a községhez. Ára 5000 frt. 
A vételhez elég 1000 frt és a többi, eladó javára reá­
táblázandó.

Kétmalom utczár., egy 10 évig adómentes uj 
ház eladó. Ara 2800 frt, teher van rajta 1500 frt, mely 
rajta maradhat.

A főtér közelében egy szép uj ház, nagy ké­
nyelmes urilakkal s kisebb lakásokkal eladó. ‘Ára : 
22000 frt. Ugyané házban, egy 5 szoba, előszoba, 
konyha, cselédszoba s hozzá tartozókból álló lakás 
kiadó.

A Collégium közelében egy ház, 17 öl földdel 
vagy föld nélkül eladó. Ara 6000 frt, földdel 7200 frt, 
eher van rajta 2500 frt.

A vasút . közelében egy bolthelyiséggel ellá­
tott ház eladó. Ara : 4000 frt. teher van rajta 1750 frt.

Kádas-utczán egy ház 5500 írtért eladó. Teher 
van rajta 2500 frt.

Kis-mester-utczán egy 9000 frtos ház,melyen 
5000 frt teher van, eladó.

Beiraoáaok díjtalanul eszközöltetnek. 
Felvilágosítások díjtalanul adatnak.
Lijak, csak a sikerűit közvetítés ese­

téten fizetendők.

JOBBÁGY JÁNOS
es

Nagycsapó-utcza 362-ik szám alatt Debreczenben.

Ajánlom úgy a helybeli, mint a vidéki építész és építtető uraknak, 
nemkülönben a nagy közönségnek újonnan be.üödezett és gépekkel ellátott

"bádogos 3M-iä.Zh.el37eezori.et
hol is legjutányosabb árszámitás és gyors elkészítés mellett bármiféle 
bádogos munkát elfogadok. Elvállalok: toronytetök befedését, továbbá fürdők 
berendezését, valamint franczia és angol kiesettek újonnan készítését és 
javítását. A tisztel megrendelők megelégedésére igen olcsón eszközlöm.

Magamat az építész és építtető urak, úgyszintén a nagy közönség 
becses pártfogásába ajánlva,

vagyok teljes tisztelettel

mW UBSBggy" mW SlllOS
épület- és mübádogos Nagycsapó utcza 362. sz. a.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
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Uj üzlet megnyitás.
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DEBRECZEW
IX agy- H a i v a n - n t c z a I(M)$. szám alatt,

az „Iparos ifjak önképző körével“ szemben.

t
mindennemű

száraz, por- és olajba törött kész

FESTÉKEK, =-
valamint a legjobb minőségű szobapadlő és minden­

nemű másféle lackoh.

Legfinomabb gazdasági kocsikenőcs,
bőrzsir, halzsir, mindennemű GÉPOLAJ.

PjCCiptplf £gyszóval aS2talos, mázolok, szobafestők, 
" bádogos, szíjgyártók és gazdasági czikkek

=: LEGOLCSÓBB =
bevásárlási forrása.
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J_____________Legolcsóbb bevásárlási forrás! j
féle egészségügyi hatóságilag megvizsgált |
(Bizonyítvány Bécs, 1887. Julius 3.) Éj

sok millió-

a legolcsóbb

■szór

kipróbált, jónak bizonyult s 
fogorvosilag ajánlott, 

egyszersmind

■ és

Mindenütt kapható.


